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  )٢٠١١ (١٩٨٣القرار     
  ٢٠١١يونيه / حزيران٧، المعقودة في ٦٥٤٧الذي اتخذه مجلس الأمن في جلسته     

    
  ،إن مجلس الأمن  
 من أنه خلال الـسنوات الـثلاثين الـتي انقـضت منـذ بدايـة وبـاء                  إذ يساوره بالغ القلق     

كثـر مـن     مليـون شـخص بالعـدوى، ولقـي أ         ٦٠فيروس نقص المناعة البشرية، أصيب أكثر من        
  يدز، مليون طفل بسبب الإ١٦م أكثر من  مليون شخص حتفهم، وتيت٢٥ّ

الحالـة  ’’، بـشأن    ٢٠٠٠ يناير/ الثاني كانون ١٠ إلى الاجتماع الذي عقده في       وإذ يشير   
ــا )الإيــدز(تــأثير متلازمــة نقــص المناعــة المكتــسب  : في أفريقيــا ‘‘  علــى الــسلام والأمــن في أفريقي

ــشأن   ــه اللاحقــة ب ــشرية  ’’واجتماعات ــسلام   /فــيروس نقــص المناعــة الب ــات حفــظ ال ــدز وعملي الإي
، وإذ يؤكــد مــن جديــد التزامــه بالتنفيــذ المــستمر والكامــل، وبطريقــة متكاملــة، لجميــع ‘‘الدوليــة

 ١٨٢٠، و )٢٠٠٠ (١٣٢٥، و )٢٠٠٠( ١٣٠٨قراراتــــه ذات الــــصلة، بمــــا فيهــــا قراراتــــه 
 ١٩٦٠، و        )٢٠٠٩ (١٨٩٤ و        ،)٢٠٠٩ (١٨٨٩،    )٢٠٠٩ (١٨٨٨، و        )٢٠٠٨(
  وجميع بيانات رئيسه ذات الصلة،) ٢٠١٠(

قـرار  (الإيـدز   / إعلان الالتزام بشأن فيروس نقص المناعـة البـشرية         وإذ يؤكد من جديد     
متلازمـة  /، والإعلان الـسياسي بـشأن فـيروس نقـص المناعـة البـشرية          )٢٦/٢- د إ   العامة الجمعية

، بمـا في  )٦٠/٢٦٢ار الجمعيـة العامـة   قـر  (٢٠٠٦ الـصادر عـام     )الإيدز(نقص المناعة المكتسب    
ذلك التزامه بالسعي لبلوغ هدف تـوفير خـدمات الوقايـة والرعايـة والعـلاج والـدعم للجميـع،          

  وهو ما سيتطلب بذل جهود متجددة على الصُعد المحلي والوطني والإقليمي والدولي،
ــة لمــؤتمر القمــة المعــني بالأهــداف الإنما  وإذ يــشير   ــة  إلى الوثيقــة الختامي قــرار (ئيــة للألفي
  ،)A/65/19(وتقرير اللجنة الخاصة المعنية بعمليات حفظ السلام ) ٦٥/١  العامةالجمعية
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 بتقريــر الأمــين العــام عــن تنفيــذ إعــلان الالتــزام بــشأن فــيروس نقــص  وإذ يحــيط علمــا  
ــشرية  ــدز /المناعــة الب ــشرية   ) ٢٠٠١(الإي ــشأن فــيروس نقــص المناعــة الب ــسياسي ب  /والإعــلان ال

  ،)A/65/797) (٢٠٠٦ ()الإيدز(مة نقص المناعة المكتسب متلاز
 بأن فيروس نقص المناعة البشرية يشكل واحدا مـن أكثـر التحـديات الهائلـة          وإذ يسلم   

التي تعوق تقدم المجتمعات وتنميتها واستقرارها، وأنه يتطلب استجابة عالمية استثنائية وشـاملة،             
ة غـــير المـــسبوقة مـــن جانـــب الـــدول الأعـــضاء، وإذ يلاحـــظ مـــع الارتيـــاح الاســـتجابة العالميـــ

الأدوار الهامـة الـتي يقـوم بهـا         لخاص، والمنظمـات غـير الحكوميـة، و       وشراكات القطاعين العام وا   
المجتمع المدني والمجتمعات المحلية والأشخاص المصابون بفيروس نقص المناعـة البـشرية والمتـأثرون              

  به في تشكيل تلك الاستجابة،
دوار الهامــة الــتي تــضطلع بهــا الجمعيــة العامــة والمجلــس الاقتــصادي   علــى الأوإذ يــشدد  

والاجتماعي في التـصدي لفـيروس نقـص المناعـة البـشرية والإيـدز، وعلـى اسـتمرار الحاجـة إلى                  
بذل جهود منسقة من قبل جميع كيانـات الأمـم المتحـدة ذات الـصلة بمـا يتمـشى مـع ولاياتهـا،                       

  لصعيد العالمي لمكافحة الوباء،للمساعدة في الجهود المبذولة على ا
المــشمول برعايــة  علــى الجهــود الــتي يبــذلها برنــامج الأمــم المتحــدة المــشترك    وإذ يــثني  
لتنـسيق  ) الإيـدز (متلازمة نقـص المناعـة المكتـسب    /المعني بفيروس نقص المناعة البشرية   متعددة و 

 الفـيروس ومـرض الإيـدز في        وتكثيف الاستجابات العالمية والإقليمية والوطنية والمحليـة لمكافحـة        
جميــع المحافــل المناســبة، والــدور المحــوري الــذي يــضطلع بــه الــصندوق العــالمي لمكافحــة الإيــدز    
والسل والملاريا في تعبئة وتقديم المساعدة الدولية، بما في ذلك الموارد، للتصدي لفـيروس نقـص          

  المناعة البشرية والإيدز،
ة البـشرية يمكـن أن يتـرك أثـرا مـدمرا بـصورة               بأن انتشار فـيروس نقـص المناع ـ       وإذ يقر   

غير عادية على جميع قطاعات المجتمع وشرائحه، وأن هـذه الآثـار قـد تتبـدى بـشكل أعمـق في                     
  زاع،ـوما بعد النالنـزاع حالات 
ومــا بعــد النـــزاع  بــأن ظــروف العنــف وعــدم الاســتقرار في حــالات وإذ يقــر كــذلك  
فـيروس نقـص المناعـة البـشرية، مـن خـلال جملـة أمـور،                يمكن أن تؤدي إلى تفـاقم وبـاء         النـزاع  

منــها التحركــات الواســعة للنــاس، وتفــشي انعــدام الــيقين بــشأن الأوضــاع، والعنــف الجنــسي    
  ، وتدني فرص الحصول على الرعاية الطبية،نـزاعالمتصل بال
  أن النساء والفتيات يتأثرن بصفة خاصة بفيروس نقص المناعة البشرية،ب سلِّموإذ ي  
المتــصل  علــى أهميــة تــضافر الجهــود مــن أجــل وضــع حــد للعنــف الجنــسي   إذ يــشددو  
تمكـين المـرأة، في محاولـة للحـد         مـن أجـل     نـوع الجـنس، و    أساس  على  العنف المرتكب   وبالنـزاع  
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 لفــيروس نقــص المناعــة البــشرية، والحــد مــن انتقــال فــيروس نقــص المناعــة   هامــن مخــاطر تعرضــ
  زاع،ـوما بعد النالنـزاع  في حالات من الأم إلى الطفلمباشرة البشرية 
ــد وجــود تكليــف      وإذ يلاحــظ   ــة المــدنيين، عن ــسلام بحماي ــام عمليــات حفــظ ال  أن قي

بذلك، يمكن أن يسهم في توفير استجابة متكاملة لفيروس نقـص المناعـة البـشرية والإيـدز، مـن                  
  زاع،ـخلال جملة أمور، منها منع العنف الجنسي المتصل بالن

الأثر السلبي المستمر الذي يتركـه فـيروس نقـص المناعـة البـشرية علـى                 على   وإذ يشدد   
صــحة أفــراد بعثــات الأمــم المتحــدة ولياقتــهم البدنيــة، وإذ يــساوره القلــق مــن أن الإحــصاءات  
المتاحة تشير إلى أن المسائل المتـصلة بالـصحة قـد أصـبحت مـن الأسـباب الرئيـسية للوفيـات في                      

  ،٢٠٠٠الميدان منذ عام 
فيروس نقـص المناعـة     الوقاية والعلاج من    طبيق برامج    بالجهود الرامية إلى ت    حبوإذ ير   
طـوعي  والمـشورة بـشكل     ، بمـا في ذلـك الفحـص          وتوفير الرعايـة والـدعم للمـصابين بـه         البشرية
أفرادها النظاميين، والتي تقوم بها الأمـم المتحـدة   فائدة دول أعضاء عديدة ل  ، التي تبذلها    ي  وسرّ

   المدنيين تمهيدا لنشرهم في بعثات الأمم المتحدة،موظفيهافائدة ل
   مسؤولية المجلس الرئيسية عن صون السلام والأمن الدوليين،وإذ يضع في اعتباره  
 على أنه لا يزال من الضروري القيام بإجراءات دولية عاجلـة ومنـسقة               يشدد  - ١  

  زاع؛ـبعد النوما النـزاع حالات فيروس نقص المناعة البشرية في لكبح أثر وباء 
 في هـذا الـسياق ضـرورة اتخـاذ إجـراءات منـسقة وفعالـة علـى الـصُعد                    يلاحظ  - ٢  

ــوفر         ــاره، وضــرورة ت ــن آث ــاء والتخفيــف م ــدولي لمكافحــة الوب ــوطني والإقليمــي وال ــي وال المحل
  استجابة متسقة من جانب الأمم المتحدة لمساعدة الدول الأعضاء في التصدي لهذه المسألة؛

 العــبء غــير المتناســب الــذي يلقيــه فــيروس نقــص المناعــة البــشرية   أنيلاحــظ  - ٣  
والإيــدز علــى كاهــل النــساء هــو واحــد مــن العقبــات والتحــديات المــستمرة الــتي تعــوق تحقيــق 
المـــساواة بـــين الجنـــسين وتمكـــين المـــرأة، ويحـــث الـــدول الأعـــضاء وكيانـــات الأمـــم المتحـــدة    

ة المعنـيين، علـى دعـم تنميـة وتعزيـز قـدرات             والمؤسسات المالية الدولية وسائر أصحاب المصلح     
الــنظم الــصحية الوطنيــة وشــبكات المجتمــع المــدني مــن أجــل تقــديم المــساعدة المــستدامة للنــساء   

  زاع؛ـوما بعد النالنـزاع المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية أو المتأثرات به في حالات 
كن أن تـسهم إسـهاما هامـا         بأن عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام يم       ميسلّ  - ٤  

في تـوفير اسـتجابة متكاملــة لفـيروس نقــص المناعـة البــشرية والإيـدز، ويرحــب بإدمـاج التوعيــة       
عرّضـة  بفيروس نقص المناعة البشرية في الأنشطة المأذون بها وفي مشاريع التوعية للمجتمعات الم            

  ويشجع على اتخاذ مزيد من الإجراءات من هذا القبيل؛للإصابة به، 
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 على أهمية الدعم القوي من جانب القيادات المدنيـة والعـسكرية لبعثـات              يشدد  - ٥  
الأمم المتحدة لتوفير لوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية والإيـدز والعـلاج والرعايـة والـدعم،                 

  كعامل للحد من وصمة العار والتمييز المرتبطين بفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز؛
 الأمــين العــام أن ينظــر في الاحتياجــات ذات الــصلة بفــيروس نقــص   إلىيطلــب  - ٦  

المناعة البشرية للأشخاص المصابين بالفيروس أو المتأثرين بـه، والمعرضـين للإصـابة بـه، بمـن فـيهم                   
زاعات وحلها، وصون الـسلام والأمـن       ـالنساء والفتيات، وذلك في سياق أنشطته المتصلة بمنع الن        

  زاع؛ـوالتصدي له، وبناء السلام بعد انتهاء النالنـزاع نسي المتصل بالدوليين، ومنع العنف الج
الوقايـة مـن فـيروس نقـص        برامج  القيام، حسب الاقتضاء، بدمج     على   يشجع  - ٧  

لمـشورة  الفحـص وا ، بمـا في ذلـك    للمـصابين بـه  المناعة البشرية وتوفير العـلاج والرعايـة والـدعم      
المسندة إلى عمليـات حفـظ الـسلام، بمـا في ذلـك             تنفيذ المهام   صُلب  طوعي وسري، في    بشكل  

تقــديم المــساعدة إلى المؤســسات الوطنيــة، وإصــلاح قطــاع الأمــن، وعمليــات التــسريح ونــزع    
خـدمات الوقايـة والعـلاج والرعايـة        تـوفير   السلاح وإعادة الإدماج؛ وضرورة ضـمان اسـتمرار         

  ود الأمم المتحدة؛والدعم خلال وبعد عمليات الانتقال إلى التشكيلات الأخرى لوج
 على ضرورة تكثيف أنشطة الوقايـة مـن فـيروس نقـص المناعـة البـشرية                 يشدد  - ٨  

بالتوجيــه الــسياسي الــصادر عــن إدارة عمليــات  ’’ويحــيط علمــاضــمن بعثــات الأمــم المتحــدة؛ 
حفظ السلام وإدارة الدعم الميداني بـشأن دور ومهـام الوحـدات المعنيـة بفـيروس نقـص المناعـة                    

ــشرية ــدة لحفـــظ الـــسلام  /البـ ــم المتحـ ــدز في عمليـــات الأمـ ــام ويطلـــب، ‘‘الإيـ  إلى الأمـــين العـ
بعثـات  فائـدة   تنفيذ برامج التوعية بفيروس نقـص المناعـة البـشرية والإيـدز والوقايـة منـه ل                 كفالة

  الأمم المتحدة؛
 إلى الأمين العام مواصلة وتعزيز الجهود الراميـة إلى تنفيـذ سياسـة عـدم                يطلب  - ٩  
  طلقا إزاء الاستغلال والاعتداء الجنسيين في بعثات الأمم المتحدة؛التسامح م
 بمواصلة التعاون بين الدول الأعضاء، من خـلال هيئاتهـا الوطنيـة ذات              يرحب  - ١٠  

الــصلة، مــن أجــل تطــوير وتنفيــذ أنــشطة مــستدامة للوقايــة مــن فــيروس نقــص المناعــة البــشرية    
ــدعم    ــة وال ــوفير العــلاج والرعاي ــدز وت ــوالاي ــه للم ــبرامج   صابين ب ــدرات، ووضــع ال ــاء الق ، وبن

والسياسات للموظفين النظاميين والمدنيين المقرر نـشرهم في بعثـات الأمـم المتحـدة، ويـشجعها                
  على ذلك التعاون؛

  . الأمين العام إلى تقديم مزيد من المعلومات إلى المجلس حسب الاقتضاءيدعو  - ١١  
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	وإذ يشير إلى الاجتماع الذي عقده في 10 كانون الثاني/يناير 2000، بشأن ’’الحالة في أفريقيا: تأثير متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) على السلام والأمن في أفريقيا‘‘ واجتماعاته اللاحقة بشأن ’’فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز وعمليات حفظ السلام الدولية‘‘، وإذ يؤكد من جديد التزامه بالتنفيذ المستمر والكامل، وبطريقة متكاملة، لجميع قراراته ذات الصلة، بما فيها قراراته 1308 (2000)، و 1325 (2000)، و 1820 (2008)، و 1888 (2009)، 1889 (2009)، و 1894 (2009)، و 1960 (2010) وجميع بيانات رئيسه ذات الصلة،
	وإذ يؤكد من جديد إعلان الالتزام بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز (قرار الجمعية العامة د إ-26/2)، والإعلان السياسي بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) الصادر عام 2006 (قرار الجمعية العامة 60/262)، بما في ذلك التزامه بالسعي لبلوغ هدف توفير خدمات الوقاية والرعاية والعلاج والدعم للجميع، وهو ما سيتطلب بذل جهود متجددة على الصُعد المحلي والوطني والإقليمي والدولي،
	وإذ يشير إلى الوثيقة الختامية لمؤتمر القمة المعني بالأهداف الإنمائية للألفية (قرار الجمعية العامة 65/1) وتقرير اللجنة الخاصة المعنية بعمليات حفظ السلام (A/65/19)،
	وإذ يحيط علما بتقرير الأمين العام عن تنفيذ إعلان الالتزام بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز (2001) والإعلان السياسي بشأن فيروس نقص المناعة البشرية/ متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) (2006) (A/65/797)،
	وإذ يسلم بأن فيروس نقص المناعة البشرية يشكل واحدا من أكثر التحديات الهائلة التي تعوق تقدم المجتمعات وتنميتها واستقرارها، وأنه يتطلب استجابة عالمية استثنائية وشاملة، وإذ يلاحظ مع الارتياح الاستجابة العالمية غير المسبوقة من جانب الدول الأعضاء، وشراكات القطاعين العام والخاص، والمنظمات غير الحكومية، والأدوار الهامة التي يقوم بها المجتمع المدني والمجتمعات المحلية والأشخاص المصابون بفيروس نقص المناعة البشرية والمتأثرون به في تشكيل تلك الاستجابة،
	وإذ يشدد على الأدوار الهامة التي تضطلع بها الجمعية العامة والمجلس الاقتصادي والاجتماعي في التصدي لفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، وعلى استمرار الحاجة إلى بذل جهود منسقة من قبل جميع كيانات الأمم المتحدة ذات الصلة بما يتمشى مع ولاياتها، للمساعدة في الجهود المبذولة على الصعيد العالمي لمكافحة الوباء،
	وإذ يثني على الجهود التي يبذلها برنامج الأمم المتحدة المشترك المشمول برعاية متعددة والمعني بفيروس نقص المناعة البشرية/متلازمة نقص المناعة المكتسب (الإيدز) لتنسيق وتكثيف الاستجابات العالمية والإقليمية والوطنية والمحلية لمكافحة الفيروس ومرض الإيدز في جميع المحافل المناسبة، والدور المحوري الذي يضطلع به الصندوق العالمي لمكافحة الإيدز والسل والملاريا في تعبئة وتقديم المساعدة الدولية، بما في ذلك الموارد، للتصدي لفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز،
	وإذ يقر بأن انتشار فيروس نقص المناعة البشرية يمكن أن يترك أثرا مدمرا بصورة غير عادية على جميع قطاعات المجتمع وشرائحه، وأن هذه الآثار قد تتبدى بشكل أعمق في حالات النـزاع وما بعد النـزاع،
	وإذ يقر كذلك بأن ظروف العنف وعدم الاستقرار في حالات النـزاع وما بعد النـزاع يمكن أن تؤدي إلى تفاقم وباء فيروس نقص المناعة البشرية، من خلال جملة أمور، منها التحركات الواسعة للناس، وتفشي انعدام اليقين بشأن الأوضاع، والعنف الجنسي المتصل بالنـزاع، وتدني فرص الحصول على الرعاية الطبية،
	وإذ يسلِّم بأن النساء والفتيات يتأثرن بصفة خاصة بفيروس نقص المناعة البشرية،
	وإذ يشدد على أهمية تضافر الجهود من أجل وضع حد للعنف الجنسي المتصل بالنـزاع والعنف المرتكب على أساس نوع الجنس، ومن أجل تمكين المرأة، في محاولة للحد من مخاطر تعرضها لفيروس نقص المناعة البشرية، والحد من انتقال فيروس نقص المناعة البشرية مباشرة من الأم إلى الطفل في حالات النـزاع وما بعد النـزاع،
	وإذ يلاحظ أن قيام عمليات حفظ السلام بحماية المدنيين، عند وجود تكليف بذلك، يمكن أن يسهم في توفير استجابة متكاملة لفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، من خلال جملة أمور، منها منع العنف الجنسي المتصل بالنـزاع،
	وإذ يشدد على الأثر السلبي المستمر الذي يتركه فيروس نقص المناعة البشرية على صحة أفراد بعثات الأمم المتحدة ولياقتهم البدنية، وإذ يساوره القلق من أن الإحصاءات المتاحة تشير إلى أن المسائل المتصلة بالصحة قد أصبحت من الأسباب الرئيسية للوفيات في الميدان منذ عام 2000،
	وإذ يرحب بالجهود الرامية إلى تطبيق برامج الوقاية والعلاج من فيروس نقص المناعة البشرية وتوفير الرعاية والدعم للمصابين به، بما في ذلك الفحص والمشورة بشكل طوعي وسرّي ، التي تبذلها دول أعضاء عديدة لفائدة أفرادها النظاميين، والتي تقوم بها الأمم المتحدة لفائدة موظفيها المدنيين تمهيدا لنشرهم في بعثات الأمم المتحدة،
	وإذ يضع في اعتباره مسؤولية المجلس الرئيسية عن صون السلام والأمن الدوليين،
	1 - يشدد على أنه لا يزال من الضروري القيام بإجراءات دولية عاجلة ومنسقة لكبح أثر وباء فيروس نقص المناعة البشرية في حالات النـزاع وما بعد النـزاع؛
	2 - يلاحظ في هذا السياق ضرورة اتخاذ إجراءات منسقة وفعالة على الصُعد المحلي والوطني والإقليمي والدولي لمكافحة الوباء والتخفيف من آثاره، وضرورة توفر استجابة متسقة من جانب الأمم المتحدة لمساعدة الدول الأعضاء في التصدي لهذه المسألة؛
	3 - يلاحظ أن العبء غير المتناسب الذي يلقيه فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز على كاهل النساء هو واحد من العقبات والتحديات المستمرة التي تعوق تحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، ويحث الدول الأعضاء وكيانات الأمم المتحدة والمؤسسات المالية الدولية وسائر أصحاب المصلحة المعنيين، على دعم تنمية وتعزيز قدرات النظم الصحية الوطنية وشبكات المجتمع المدني من أجل تقديم المساعدة المستدامة للنساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية أو المتأثرات به في حالات النـزاع وما بعد النـزاع؛
	4 - يسلّم بأن عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام يمكن أن تسهم إسهاما هاما في توفير استجابة متكاملة لفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، ويرحب بإدماج التوعية بفيروس نقص المناعة البشرية في الأنشطة المأذون بها وفي مشاريع التوعية للمجتمعات المعرّضة للإصابة به، ويشجع على اتخاذ مزيد من الإجراءات من هذا القبيل؛
	5 - يشدد على أهمية الدعم القوي من جانب القيادات المدنية والعسكرية لبعثات الأمم المتحدة لتوفير لوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز والعلاج والرعاية والدعم، كعامل للحد من وصمة العار والتمييز المرتبطين بفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز؛
	6 - يطلب إلى الأمين العام أن ينظر في الاحتياجات ذات الصلة بفيروس نقص المناعة البشرية للأشخاص المصابين بالفيروس أو المتأثرين به، والمعرضين للإصابة به، بمن فيهم النساء والفتيات، وذلك في سياق أنشطته المتصلة بمنع النـزاعات وحلها، وصون السلام والأمن الدوليين، ومنع العنف الجنسي المتصل بالنـزاع والتصدي له، وبناء السلام بعد انتهاء النـزاع؛
	7 - يشجع على القيام، حسب الاقتضاء، بدمج برامج الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية وتوفير العلاج والرعاية والدعم للمصابين به، بما في ذلك الفحص والمشورة بشكل طوعي وسري، في صُلب تنفيذ المهام المسندة إلى عمليات حفظ السلام، بما في ذلك تقديم المساعدة إلى المؤسسات الوطنية، وإصلاح قطاع الأمن، وعمليات التسريح ونزع السلاح وإعادة الإدماج؛ وضرورة ضمان استمرار توفير خدمات الوقاية والعلاج والرعاية والدعم خلال وبعد عمليات الانتقال إلى التشكيلات الأخرى لوجود الأمم المتحدة؛
	8 - يشدد على ضرورة تكثيف أنشطة الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية ضمن بعثات الأمم المتحدة؛ ويحيط علما ’’بالتوجيه السياسي الصادر عن إدارة عمليات حفظ السلام وإدارة الدعم الميداني بشأن دور ومهام الوحدات المعنية بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز في عمليات الأمم المتحدة لحفظ السلام‘‘، ويطلب إلى الأمين العام كفالة تنفيذ برامج التوعية بفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز والوقاية منه لفائدة بعثات الأمم المتحدة؛
	9 - يطلب إلى الأمين العام مواصلة وتعزيز الجهود الرامية إلى تنفيذ سياسة عدم التسامح مطلقا إزاء الاستغلال والاعتداء الجنسيين في بعثات الأمم المتحدة؛
	10 - يرحب بمواصلة التعاون بين الدول الأعضاء، من خلال هيئاتها الوطنية ذات الصلة، من أجل تطوير وتنفيذ أنشطة مستدامة للوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية والايدز وتوفير العلاج والرعاية والدعم للمصابين به، وبناء القدرات، ووضع البرامج والسياسات للموظفين النظاميين والمدنيين المقرر نشرهم في بعثات الأمم المتحدة، ويشجعها على ذلك التعاون؛
	11 - يدعو الأمين العام إلى تقديم مزيد من المعلومات إلى المجلس حسب الاقتضاء.

